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Kupní smlouva
uzavřená dle ust ~ 2079 a rást zák. Č. 89‘2012 Sb.. obča~ského zákoníku

Kupující: Oblastní nemocnice Kolín, ajs., nemocnice Středočeského kraje
Se sídlem: Žižkova 146. 28002 Kolín Ill.
Č: 27256 391

DIČ: CZ 272 56 391
Zastoupený: MUDr. Petrem Chudomelem. MBA — předsedou představenstva a MUDr. Igorem Karenem
— místopředsedou představenstva.
Bankovní spojení: Komerční banka as, — pobočka Kolín
č. účtu:
Společnost je zapsána v Obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze. dne 21 června
2005, oddíl B, vložka 10018.

na straně jedné (déle jen kupující)

a

Prodávající: Ventos Energy Solutions aSs.
Zapsán: v obchodn~m rejstříku vedeném Krajským soudem v Usti nad Labem v oddíle B. vložce 2712
Se sídlem: Tovární 205, 403 01 Rumburk
lČ: 25028324
DIČ: CZ2502$324
Zastoupcný: Ing. Michal Bakajsa. předseda představenstva

Ing. Petr Hanek, člen představenstva
Bankovní spojení: Unicredit Bank Czech Republic and Slovakia, as.
ID datové schránky:

na straně druhé (dále jen „prodávající“)

prodávající a kupující dále také jako „smluvní strany
nebo jednotlivě jako smluvní strana

tímto uzavírají tuto kupní smlouvu v souladu a ustanovením ~ 2079 a násl. zákona č. 89!20‘t2 Sb.. občanský
zákoník, v platném a účinném znání (dále Jen občanský zákoník), jako výsledek zadávacího řízení na realizaci
části 1 nadlimítní veřejné zakázky nazvané Likvidace zdravotnického odpadu (dále jen veřejná zakázka).

L Předmět smlouvy

1. Předmětem této smlouvy je závazek prodávajícího odevzdat kupuj~cimu 2ks zařízeni pro likvidaci (zbaveni
infekčností a ostrosti) zdravotnického odpadu (dále jen ‚zařizení‘ nebo „předmět plnění) ďe specdikace
uvedené v příloze č. 1 této smlouvy „Specifikace oředmětu plnění. za účelem kapacitního rozšířeni provozu
odpadového hospodářství v Oblastní nemocnici Kolín, as., nemocnici Středočeského kraje a umožnit
kupujícímu nabýt k zařízeni vlastnické právo.

2. Součástí předmětu plnění je vedle zařízení také kompletní příslušenství, montáž zařízení, uvedeni zařízeni do
provozu s předvedením funkčnosti, instalace a instruktáž obsluhy včetně zajištění přepravy do místa určeni.
poskytováni bezplatného záručního servisu po dobu trvání záruky, likvidace obalá a odpadu. předáni
dokumentace a návodu na obsluhu v českém jazyce. předáni prohlášeni o shodě (CE certiúkát) v tištěné
nebo elektronické podobě, pokud je vyžadováno právními předpisy.
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3. Prodávající se zavazuje, že kupujícímu n~později současně a předáním zařízení předá protokol o zaškoleni
(instruktáži) absiuhy. tištěný návod na obsluhu zařízeni v českém jazyce a doklad o likvidaci obalů a odpadu.

4. 0 předáni zařízeni bude vyhotoven zápis (předávací protokol), který bude dokladem o splnění článku I. bodů
1.— 3. této smlouvy.

5, Zařízení musí být nové, nepoužité. nerepasovaně, nepoškozené. plně funkční. v nejvyšší jakostí poskytované
výrobcem zboží a spolu se všemi právy nutnými k jeho řádnému a nerušenému nakládání a užíváni
kupujícím.

6. Prodávající prohlašuje, že předmět plnění dle této smlouvy je zcela v souladu s požadavky kupujícího
uvedenymi v zadávacích podmínkách veřejné zakázky a že je výlučným vastnikem zařízení, že na zařízeni
neváznou žádná práva třetích oso5 a že není dána žádná překážka. která by mu bránila se zařízením podle
této smlouvy disponovat a převést na kupujícího vlastnické právo k zařízeni. Prodávající prohlašuje, že
zařízeni nemá žádné vady, které by bránily jeho použití ke sjednaným či obvyklým účelům.

7. Kupující se zavazuje zařizení převzít a zaplatit prodáv~icímu níže uvedenou kupní cenu.

II. Kupní cena

1. Kupní cena za splnění této smlouvy prodávajícm je sjednána v souladu a cenou, kterou prodávající nabídl
v rámci zadávacího řizení na Cást 1 veřejné zakázky.

2. Kupní cena činí: i2.492.000~ Kč bez DPH, tj. 15.i15.320~ Kč vč. 21% DPH.
3. Kupni cena včetně DPH je sjednána jako závazná a nejvýše přípustná a nemuže být měněna.
4. V kupní ceně jsou zahrnuty veškeré náklady prodávajíciho nezbytné pro řádné a včasné splnění celého

předmětu této smlouvy, a to zejména clo, přeprava do místa určeni, montáž a instalace, uvedeni do provozu.
likvidace odpadu a obalů a instruktáž příslušných zaměstnanců. tj. techniků kupujíciho a obsluhujícího
personálu. potřebné doklady ke zboží. vstupní validace, a záruční servis u kupujícího.

III. Platební podmínky

1. Kupující se zavazuje zaplatit prodávajícimu kupní cenu bezhotovostnim převodem na bankovní účet
prodávaíícího uvedený v této smlouvě na základě daňového dokladu (faktury) vystaveného prodávajícím po
protokolárním předání zařízení prodávajícím ~upujícimu. a jeho převzetí kupujícím, a to včetně dokumentŮ,
které jsou součásti předmětu plnění zile této smíouvy, a po provedení instruktáže pracovníku kupujícího.
Splatnost daňového dokladu (faktury) činí 30 dnů ad jeho prokazatelného doručeni kupujícímu.

2. Prodávající se touto smlouvou zavazuje, že jim vystavený daňový doklad (faktura) bude obsahovat všechny
náležitosti řádného daňového dokladu dle platné právní úpravy.

3. V případě, že daňový doklad (faktura) nebude mit odpovídající náležitosti, je kupující opravněn zaslat jej ve
lhůtě splatnosti zpět prodávajícímu k doplněni, aniž se tak dostane do prodlení se spiathostí. Důvody vráceni
sdělí kupující prodávajícímu písemně zároveň s vráceným daňovým dokladem (fakturou). V závislosti na
povaze závady je prodávající povinen daňový doklad (fakturu) včetně jeho příloh opravit nebo vyhotovit nový.
Lhůta splatností počíná běžet znovu od opětovného doručení náležitě doplněných či opraveného daňového
dokladu (faktury).

4. V případě prodleni kupujícího a úhradou kupní ceny je prodávající oprávněn požadovat po kupujícím
zaplaceni úroků z prodlení ve výši 0.01% z dlužně částky za každý den prodlení.

5. Prodávající prohlašuje a svým podpisem této smlouvy kupujícího ujíšt‘uje, že není nespolehlivým plátcem
daně ve smyslu Zákona o DPH, a že proti němu není vedeno řízení o zápis do evidence nespolehlivých plátců
daně ve smyslu zákona č. 235‘2004 Sb., o daní z přidané hodnoty, ve zněni pozdějších předpisů (dále jen
..Zákon o DPH‘), a zahájení takového řízení prodávajícímu nehrozí. Prodávající je povinen neprodleně
kupujícímu písemně oznámit jakoukoliv změnu týkající se skutečnosti, že prodávající není nespolehlivým
plátcem daně. Stane-li se prodávaíicí nespolehlívým plátcem má kupující právo jednat dle ~ 109a Zákona o
DPH a uhradit správci daně daň za prodávajícího, přičemž takto uhrazená částka daně se započitá na úhradu
závazků kupujícího dle této Smlouvy. Stane-li se prodávající nespolehlivým plátcem. pak kupujícímu vznikne
povinnost zaplatit prodávajicímu částku odpovídající DPH z jím vystaveného daňového dokladu jenom v
případě. že prodávající nade vší pochybnost prokáže iejí zaplacení svému správci daně.
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IV. Termín plnění

1. Prodávající se zavazuje odevzdat zařízení kupujícímu dle podmínek sjednaných v čí. V. této smlouvy
nejpozději do osmnácti (18) týdnů od data uzavřeni této smlouvy.

2. Kuoujici si vyhrazuje právo na posunutí předpokládaného terminu realizace dodávky a instalace zařízení
(popř. insrruktaže personálu) z duvodú na jeho straně. Prodávajícímu z takového posunu nemůže vyplývat
právo na účtování jakýchkoliv smluvních pokut, navýšení ceny či náhrad škod. Ťato právo si zadavatel
vyhrazuje s ohledem na výsledek posouzení žádosti a poskytnutí finanční spoluúčasti z Operačního programu
Zivotního prostředí 2014 —2020,

3. Za objektívni důvod pro posun terminu plnění ze strany zadavatele je považován především datum rozhodnutí
Operačního programu Zivotního prostředí o přiděleni finanční spoluúčastí na souvisejícím projektu Likvidace
zdravotnického odpadu. reg. č. CZ.05.3.29!0.0!0.0:19_1 34/OO 12357 eventuelně postup realizace stavebních
prací provaděných v rámci části 2 veřejné zakázky.

V. Místo a podmínky plnění

Zařízení bude odevzdáno a ínatalováno v objektech odpadového hospodářství SO 1 Sa a SO 1 Sb v areálu
sídla zadavatele - Zižkova 146. 250 02 Kolín lil na pozemcích parc. č. 4021, parc. Č. St. 7915 a parc. č.
2101/3 v kú. Kolín.

2. Prodávající navrhne kupujícímu přesný termin předání zařízeni, a to písemně tak, aby zpráva o
navrhovaném terminu předáni zařízení byla doručena kupujícímu nejméně 5 kalendářních dnů před
navrhovaným termínem aředáni zařízení. Ku~ujici je oprávněn požadovat. aby prodávající odevzdal
zařízení v místě plněni a uvedl jej do provozu v jiný než navrhovaný den, a to í v den pracovního volna nebo
v jíný den a v čase stanoveném kupujícím.

3. Kontaktní osobou a odpovědným zaměstnancem kupujícího je pro účely této smlouvy určena I

4. Kontaktní osobou prodávajícího je pro účely této smlouvy určen

5. Prodávající je současně povinen předem sdělit kupujícímu, které vybavení je nutně pro instalaci mít
připravené v místě dodáni zařízeni a jaký způsob součinnosti ad kupujícího očekává k úspěšné instalaci
zařízení a instruktáži příslušných osob.

6. Kupující se zavazuje poskytnout včas veškeré potřebné vybavení nutně pro instalaci zaňzeni a potřebnou
součinnost pří instalaci a instruktáži dle pokynů prodávajíciho. Nemožnost provést instalaci z důvodů
nedostatečné připravenosti pracoviště kupujícího má za následek prodlouženi doby plněni uvedené v či. IV.
této smlouvy na dobu nezbytnou k vyřešeni všech nedostatků.

7. Dodávka se považuje podle této smlouvy za splněnou, pokud:
- zařízeni bylo řádně předáno a převzato bez vad včetně přiswšné dokumentace zpusobem uvedeným

níže,
- zařízeru bylo předáno. instalováno a předvedena jeho kompletnost a funkčnost,
- byla provedena instruktáž obsluhy tj. pracovníků kupujícího.

8. VlastnicKé právo k zařízení přechází z prodávajícího na kupujíciho okamžiKem převzetí zařízeni kupujícím.
Kupující není povinen převzít zařizeru či jeho část, která je poškozena nebo která jinak nesplňuje podmínky
die této smlouvy.

9. Po dodání zařizení vystaví prodávajcí předávací protokol. který bude obsahovat níže uvedené náležitosti:
a) označení dodacího listu/předávacího protokolu a jeho číslo,
b) název a sídlo prodávajícího a kupujícího.
c) číslo kupní smlouvy,
d) označeni dodaného a nedodaného zařízeni a jeho množství a výrobní číslo,
e) datum dodáni, instalace a instruktáže personálu.
~ stav zařízení v okamžíku jeho přeoání a převzetí. .

g) jiné náležitost‘ důležité pro předáni a převzetí dodaného zařízeni.
10. Předávací protokol podepíší a opatři otisky razítek oprávněni zástupci obou smluvních stran, tj. statutární

orgány nebo zaměstnanci čí osoby. které budou pověřeny příslušným vedoucím zaměstnancem
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(statutárním orgánem) k realizaci tohoto smluvního vztahu, zejména na základě pne moci, interním
předpisem apod. Takto opatřený předávací protokol slouží jako doklad o řádném předání a převzetí
zařízení.

11 Prodávající je povinen dodat a uvést zařízení do provozu bez omezení provozu nemocnice.

Vl. Poddodavatelé prodávajícího

Prodávající se zavazu~ při poskytování předmětu plněni využit výhradně poddodavatele, kteří jsou uvedeni
v přiloze Č. 2 této smlouvy Seznam poddodavatelů. Poddodavatelé jsou povinní plnit ty Části plněni, které
specifikuje příloha Č. 2 smlouvy, a to plně v souladu s podmínkami této smlouvy. Prodávající však odpovídá
za plněni svých závazků padle této smlouvy bez ohledu na to, že kjejirnu plněni bude užívat
poddodavatele, a to včetně plné odpovědnosti za vznik škody způsobené coddodavateli.

2. Výměna kteréhokoli z poddodavatelů uvedených v příoza Č. 2 této smlouvy je možná jan s předchozím
písemným souhlasem kupujícího, který svůj souhlas nebude bezdůvodně odpírat čí zdržovat. Za důvod
k odepřeni souhlasu se však považuje, pokud má jít o výměnu poddodavatele, pomocí kterého prodávající
prokazoval v Zadávacím řízení kvalifikaci a Poskytovatel neprokáže zpusobem stanoveným pro prokazování
kvalifikace v Zadávacím řízeni, že nový poddodavatel splňuje kvalčikaci minimálně v rozsahu, v němž jí
v Zadávacím řízení prokázal původní poddodavatel: Zadavatel je rovněž oprávněn odepřít souhlas
s výměnou poddodavatele tehdy, pokud navrhovaný nový poddodavatel podal v zadávacím řízení na
veřejnou zakázku vlastní nabídku nebo je subjektem, který jíž poskytoval kupujícímu služby, na jejichž
základě vznikla kupujícímu škoda nebo pokud měl kupující k takto poskytovaným službám námitky
souvisejici s kvalitou, rozsahem či ůčtovánim služeb. Kupující je také oprávněn požadovat výměnu
poddodavatele, pokud tento prokazatelně přispívá k vadnému poskytováni předmětu plnění a prodávajci je
povinen této žádosti vyhovět,

3. Porušení jakékoli povinnosti dle tohoto článku prodávajícím opravňuje kupujícího k odstoupení od této
smlouvy.

VII. Záruční podmínky

Prodávající poskytuje kupujícímu záruku za jakost zařízení spočívající v tom. že zařízení. jakož í jeho
veškeré části i jednotlivé komponenty, bude po záruční dobu bez vad a způsobilé pro použiti k ujednaným,
případně jinak obvyklým účelúm a zachová si ujednané, případně jinak obvyklé vlastností.

2. Záruční doba se sjednává v délce 24 (dvaceti čtyř) měsicu ode dne převzetí zařízení kupujícím.
3. Záruční sen.is bude prodávající provádět bezplatně. Po dobu záruční doby provede prodávající dale sám

nebo na vlastní náklad zajísti provedení pravidelných technických prohlídek nařízených výrobcem, popř.
vyžadovaných dle právních předpisu, nebo pravidelné revize!prohlidky!validace (pokud jsou pro správnou
funkci zařízení výrobcem Či servisní organizací naňzeny nebo doporučeny. včetně měněných náhradních
dílů) bezpečnostně technických prohlídek apod. Vady musí kupujici uplatnit u prodávajícího nejpozoěji do
konce záruční doby.

4, V případě výskytu záruční vady je prodávající povinen nastoupit na odstraněni vady do 24 pracovních hodin
od nahlášeni vady v pracovních dnech v době od 7:00 do 15:30 hodin, a to v místě instalace Či umístěni
zařízení, zjistit příčinu této vady a v co nejkratšim termínu ji bezplatně odstranit nejpozději však do 48 hodin
od nástupu na opravu, v případě. že potřebné náhradní díly jsou na skladě kupujícího nebo prodávajicího.
V případě, že je nutné dodat náhradní díly ze zahraničí, není prodávající v prodlení, odst~anHi vadu ve lhůtě
do 96 hodin počítaných od nástupu prodávajícího na opravu. Pokud v důsledku výskytu záruční vady na
zařízení, kterou se prodávajícímu nepodaří odstranit do stanovené doby 40 hodin od nástupu na odstranění
vady, nebude kupující moci zařízení nadále užívat, zavazuje se prodávajíc‘ na výzvu kupujícího poskytnout
pooh zajistit poskytnutí kupujícímu formou bezúplatné výpůjčky do užíváni náhradní zařízení popř. vadnou
Část zařízeni s obdobnými parametry na dobu do provedení záruční opravy vadného zařízeni, a to
nejpozději do 48 hodin po doručení výzvy kupujícího, přičemž v takovém případě veškeré náklady
související s poskyinutim í vrácením náhradního zařizení ponese prodávaiící.

5. Kupuj~cí má právo na úhradu nutných nák‘adů, které mu vznikly v souvislostí a uolatněnim práv a vad,
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6. Za záruční vady nebudou považovány ty vady, které byly způsobeny nesprávnou obsluhou nebo údržbou
zařízení nebo úmyslným poškozením zařízeni kupujícím nebo nepovolanou osobou, případné jakýmikoli
jinými zásahy. jednáními nebo skutečnostmi nastalými na straně kupujícího. Odstraněni takto zjištěných vad
bude provedeno za úpla:u.

7, Je-li vadné plnění podstatným porušením této smlouvy, má kupujici dle své volby právo na odstranění vady
dodáním nového zařízeni bez vady nebo dodáním chybějícího zařízeni. na odstranění vady opravou
zařizení. na přiměřenou slevu nebo na odstoupení od této smlouvy.

VUt. Odstoupení od smlouvy

1. Kterákoliv smluvní strana může od této smlouvy odstoupit, pokud zjistí podstatné porušení této smlouvy
druhou smluvní stranou.

2 Pro úče~y této smlouvy se za podstatné porušení smluvních povinností považuje takové porušeni. u kterého
smluvní strana porušujici smlouvu měla nebo mohla předpokládat, že při takovémto porušení smlouvy, s
přihlédnutím ke všem okďnostem, by druhá smluvní strana neměla zá~em smlouvu uzavřít, zejména:
- prodlení s úhradou kupní ceny nebo její části delším 60 kalendářních dnů:
- prodlení prodávajic~ho s dodáním předmětu plnění dle této smlouvy delším než 15 kalendářních dnů:
- zařízeni nebude možné kupujícím během záruční doby užívat po dobu delší 15 kalendářních dnů:
- jestliže prodávající ujistil kupujiciho, že zařízení má určité vlastnosť, zejména vlastnosti kupujícím

výslovné vymíněné, anebo že nemá žádné vady, a toto uištění se následně ukáže neoravdivým:
- nemožnost odstranění vady dodaného zařízeni: nebo
- v případě, že se kterékoliv prohlášeni prodávajícího uvedené v této smlouvě ukáže jako nepravdivé.

3. Odstoupeni od této kupní smlouvy musí mít písemnou formu, musí v něm být přesné popsán důvod
odstoupeni, a musi být podepsáno odstupující smluvní stranou, jinak je odstoupeni od této kupní smlouvy
neplatné. Tato smlouva zaniká ke dni doručení oznámení odstupujíci smluvni strany o odstoupení druhé
smluvni straně. V připadě odstoupení od smlouvy je prodávající povinen převzít zařízeni v sidle kupujícího a
na vlastní náklady provést jeho demontáž a uhradit související přepravní náklady.

4. Odstoupení od této smlouvy se nedotýká práva na náhradu škody vzniklého z porušení smluvní povinnosti,
práva na zaplacení smluvní pokuty a úroku z prodleni, an ujednání o způsobu řešení sporu a volbě práva.

IX. Odpovědnost za škodu

1. Prodávající je povinen nahradit kupujícímu v plné výši újmu, která kupujícímu vznikla vadným plněním nebo
jako důsledek porušeni povmností a závazku prodávajícího dle této smlouvy.

2. Prodávající uhradí kupujícímu náklady vzniklé p6 uplatňováni práv z odpovědností za vady.
3. Nebezpečí Škody na předmětu plnění přechází na kupujícího předánim a převzetím předmětu plněni

kupujícímu.

X. Sankce

1. Pro případ prodíení prodávajícího s termínem plnění uvedeným v článku IV. této smlouvy, se prodávající
zavazuje uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve výší 1 % z kupní ceny zařízení včetně DPH uvedené v ČI,
II této smlouvy, a to za každý i započatý den prodlení.

2. V připadě. že prodávající nedodrží nástupní termín na opravu dle čI. VII. odst. 4 této smlouvy, zaplatí
kupujícímu smluvní pokutu ve výši 05% kupní ceny včetně DPH uvedeně v či. II této smlouvy za každých
započatých 24 hodin prodlení.

3. Pokud nebude závada odstraněna do doby dle č. \‘Il. odst. 4 této smlouvy a nedojde v tomto termínu
k poskytnuť náhradniho zařízeni (nebo jeho příslušné části), zaplatí prodávající za každý den prodlení
smluvní pokutu ve výší 0.5% kupní ceny zařízení včetně DPH uvedeně v či. II této smlouvy za každých
započatých 24 hodin. o kterou doba trvání opravy překročí dobu uvedenou v či. VII. odst. 4 této smlouvy.

4. Uplatněním práv z vad či uplatněním smluvních pokut není dotčeno právo na náhradu újmy (škody) v plně
výši. Smluvní pokutu je kupující oprávněn započíst oprob pohledávce prodávajícího.

5. °ro výpočet smluvní pokuty určené procentem je rozhodná celková kupní cena včetně DPH.
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6. Smluvní pokuta je splatná do 30 dnů ode dne doručení výzvy k jejímu zaplacení. Dnem zaplaceni se rozumí
den připsáni příslušné částky na účet kupujícího.

XI. Závěrečná ustanovení

Tato smlouva nabývá patnosti okamžikem jejího podpisu poslední smluvni stranou a účinnosti okamžhkem
jejího uveřejnění v regist-u smluv.

2. Tato smlouva se uzav~rá elektronicky tak, že kupující elektronicky podepíše návrh smlouvy předložený jíž
podepsaný ze strany prodávajicího v rámci zadávacího řízeni na veřejnou zakázku a zašle takto
podepsanou smlouvu prodávajícímu prostřednictvím elektronického nástroje zadavatele Tender arena
dostupném na www.tenderarena.cz a také datovou schránkou. Prodávající se zavazuje zajistit a zachovat
možnost přijímání komerčních datových zpráv do své datové schránky,

3. Prodávající je ďe ustanovení ~ 2 písm. a) zákona č. 320‘2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o
změně některých zákonů (zákon o čnančni kontrole), ve znění pozdějších předpisů. osobou povinnou
spolupůsobit př vvýonu finančni kontroly prováděné v souvislosti s úhradou zboží nebo služeb z veřejných
výdajů.

4. Prodávající je povinen archivovat originální vyhotoveni smlouvy, její dodatky, originály účetních dokladu a
dalších dokladu vztahujících se k realizaci předmětu této smlouvy Po dobu 10 let od zániku závazku
vyplývajícího ze smlouvy, minimálně však do konce roku 2030. Po tuto dobu je prodávající povinen umožnit
osobám oprávněným k výkonu kontro‘y projektů provést kontrolu dokladů souvisejícich s plněním této
smlouvy.

5. Práva vzniklá z této smlouvy nesmi být postoupena bez předchozího písemného souhlasu druhé sm:uvni
strany. Za p~semnou formu nebude pro rento účel považována výměna e-mailových, či jiných elektronických
zpráv.

6 Tato smlouva je uzavřena podle práva Ceskě republiky. Ve věcech výslovně neupravených touto smlouvou
se smluvní vztah řiW zákonem č. 89‘201 2 Sb., občanský zákoník, v účinném zněni.

7. Smluvní strany na sebe přebírají nebezpečí změny okolnosti v souvislosti s právy a povinnostmi smluvních
stran vzniklými na základě této smlouvy. Smluvní strany vylučuji uplatnění ustanoveni ~ 1765 odst. 1 a ~
1766 občanského zákoníku na svůj smluvní vztah založený touto smlouvou.

8. Nevymahatelnost nebo neplatnost kteréhokoli ustanoveni této smlouvy neovlivní vymahatelnost nebo
platnost této smlouvy jako celku, vyjma těch případů, kdy takové nevymahatelné nebo nep1atné ustanoveni
nelze vyčlenit z této smlouvy, aniž by tím pozbyla platnosti. Smluvní strany se pro takový případ zavazují
vynaložit v dobré víře veškeré úsilí na nahrazeni takového neplatného nebo nevymahatelného ustanovení
vymahatelným a platným ustanovením, jehož účel v nejvyšší možné míře odpovídá účelu původního
ustanoveni a cílúm této smlouvy.

9. Smluvní strany si nepřejí, aby nad rámec výslovných ustanoveni této smlouvy byla jakákoliv práva a
povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi smluvními stranami či zvyklosti
zachovávaných obecně či v odvětvi tvýajícím se předmětu plnění této smlouvy, ledaže je ve smlouvě
výslovně sjednáno jinak. Vedle shora uvedeného si smluvní strany potvrzuji, že si nejsou vědomy žádných
dosud mezi nimi zavedených obchodních zvyklostí či praxe.

10. Kupující je oprávněn zveřejnit plné znění zadávací dokumentace veřejné zakázky a podmínky a obsah
uzavřeného smluvního vztahL. Prodávající plné souhlasí se zveřejněním všech náležitostí tohoto smluvního
vztahu (včetně plného textu této smlouvy a jejích příloh) a případné též smluvních vztahů a touto smlouvou
souvisejících v zákonem požadovaném rozsahu (tj. na profilu zadavatele a v registru smluv). Prodávající
v této souvislost‘ prohlašuje, že tato smlouva neobsahuje jeho obchodní tajemství, které by mělo být
utajeno. Prodávající je povinen zajistit a prohlašuje. že zajistil, že tato smlouva neobsahuje ani jiné údaje
(např, osobní ůdaie osob). které by neměly být zveřejněny dle platných právních předpisu, Pro případ, že by
prodávající zjistil. že tato smlouva obsanuje v určitých ustanoveních údaje (např. osobní údaje osob), které
dle právních předpisu nemají být zveřejněny, zavazuje se na tuto skutečnost kupujícího bez odkladu.
nejdéle však do sedmí dnů od uzavřeni smlouvy, písemně upozornit, a současně kupujícímu předat kopii
uzavřené smlouvy se začerněnými údaji, které nemají být zveřejněny a písemně požádat, aby smlouva byla
zveřejněna bez těchto ůdaj~. Kupujíci však není poviner žádosti prodávajícího vyhovět, pokud dojde k
závěru, žeje neduvodná.

11. Změna nebo doplnění smlouvy může být uskutečněna pouze písemným dodatkem k této smlouvě
podepsaným oběma smiuvnimi stranami. Změny vjiné než písemné formě se vyničují a budou považovány
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za neplatně.
12. Nedilnou součásb této smlouvy jsou př~ohy

- Příloha Č. 1 — Specifikace předmětu phění vč. ocenění jednotlivých poloěek, vč. požadavků na
technolooíckou přptavenost

- Příloha č. 2 — Seznam poddodavateiú~ Prohlášení o neexistenci poddodavatelů
- Příloha č, 3 — Prohiašení o shodě — CE certífikát

V ...... dne .‘...,,.,,,«..,., V Rumburku dne 16.6.2020

KUPUJÍCÍ: PRODÁVAJÍCÍ:

Digitálně podepsal MUDr.
MU Dr. Petr Petr Chudomel MBA

Chudomel MBA Datum: 2020.10.0614:59:31 ±0200

Oblastní nemocnice Kolín, a.s,, Ventos Energy Solutions a.s,
nemocnice Středočeského kraje Ing. Michal Bakajsa
MUDr. Petr Chudomel, MBA předseda představenstva Digitálně

předseda představenstva g‘ podepsal Ing.

Pyl IC hal Michal BakajsaDatum:
2020.09.22

Digitálně podepsal Bakajsa 15:01:21 +0200MUDr. Igor MUDr.lgorKaren

Karen Datum: 2020.10.0615:02:36 ±0200

Oblastní nemocnice Kolín, a.s., Ventosi~‘rgy Solutions a.s,
nemocnice Středočeského kraje Ing. Petr Hanek
MUDr. Igor Karen člen představenstva
místopředseda představenstva

Digitálně

Ing P~ podepsal Ing.‘ ~trpetrHanek

Hanek Datum:2020.09.22
14:52:58 ±0200‘
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Nabídka
Č. 2020 0089

„Likvidace zdravotnického odpadu“

NVESTOR:
Obchodní jméno: Oblastní nemocnice Kolín, a. s., nemocnice Středočeského kraje
Sídlo: Žižkova 146, 280 02, Kolín Ill
IČO: 272 56 391
DIČ: CZ27256391
Předseda představenstva: MUDr. Chudomel Petr, MBA

DODAVATEL:
Obchodní jméno: Ventos Energy Solutions, as.
Sídlo: Tovární 205, 408 01 Rumburk
IČO: 25028324
DIČ: C225028324
Jejímž jménem jedná:

Základní údaje o nabízeném zařízení

1. Dekontaminační zařízení Converter H200

Účelem provozování zařízení Converter H200 je dekontaminace infekčního odpadu ze zdravotnictví
prostřednictvím plně automatizovaného procesu, na jehož konci bude vždy sterilizovaný, bezpečný,
vysušený, stabilní, jemně rozdrcený produkt bez zápachu běžné pokojové teploty a bez ohledu na
skladbu odpadu.

Odpad má v závěrečné fázi strukturu drobných částí výsledkem drcení prostřednictvím silného rotoru
ve vysokých otáčkách a stacionárních nožů, umístěných v komoře Converteru H200. Jejich konstrukce
je navržena zároveň tak, aby teplota ze tření byla využita k celkovému zahřívání odpadu a jeho
promíchání, které slouží k rovnoměrnému rozložení teploty v celé komoře, a tak k zajištění stejných
podmínek pro dekontaminaci. Celý tento proces je po celou dobu v reálném čase monitorován a
kontrolován. Z charakteru zařízení je zřejmé, že může být využito pro dekontaminaci odpadu třídy
nebezpečnosti řádu IV—vysoce nebezpečného infekčního odpadu.

2. Výsledný produkt

Výsledný sterilizovaný produkt je zcela vysušen, úplně rozdrcen, neobsahuje žádné ostré předměty,
nezapáchá a neobsahuje žádné části, které by byly okem rozpoznatelné. Sklo v odpadu je rozmělněno
na prach. Jehly a jiné kovové součásti jsou rozdrceny na malé částečky bez ostrých hran.

III ~ Ventos Energy So‘utions, as. TEL +420 412 354 610
Tovární 205,40601 Rumburk E-MML nfo@ventoscz
CO: 25026324 WEB WWWvefltQSCZ



V průběhu zpracování dochází k redukci hmotnosti až o 50% a k redukci objemu až o 80% (závisí na
skladbě odpadu). Výrazně je tak usnadněno následné skladování, nakládání, přeprava a odstraňování
nebo další využití.

Výsledný materiál lze zařadit do kategorie „0“ s kódem odpadu 1801 04- Odpady, na jejichž sběr a
odstraňování nejsou kladeny zvláštní požadavky s ohledem na prevenci Infekce nebo do kategorie
„0“ s kódem odpadu 19 12 10— Spalitelný odpad (palivo vyrobené z odpadu). Takto zařazený odpad
je díle využitelný jako alternativní palivo (TAP), tedy na výrobu energie spálením. Energetická
hodnota směsi je vysoká, kolem 6900 kCal/kg.

3. Technologie a obsluha zařízení

Dekontaminace v zařízení Converter je založena na metodě vlhkého tepla, která spočívá v tom, že se
materiál udržuje ve vysokých teplotách za přítomnosti vody. Tyto podmínky umožňují chemickou
reakci mezi vodou a proteiny a v důsledku toho dojde k usmrcení mikroorganizmů. Converter pracuje
při teplotě 151 .C pro vysokou efektivitu v poměrně krátkém čase.

Jeden cyklus Converteru může být popsán v následujících krocích:

a) Nakládka - manuální vložení odpadu
b) Drcení - první drcení
c) Zahřívání - zahřátí na teplotu více než 100 C
d) Odpařování - do té doby, než se všechna voda v odpadu nevypaří
e) Přehřátí - zahřívání až na úroveň 151 C
f) Udržení - dekontaminace vstřikováním vody za teploty 151 C po dobu 3 minut
g) Ochlazování - ochlazení na pokojovou teplotu prostřednictvím vody a vakua
h) Vykládka - automatIzované vyložení suchého výsledného produktu

Samostatně obsluhovat zařízení mohou zaškolení zaměstnanci provozovatele, kteří jsou starší 18 let a
jsou tělesně a duševně způsobilí vykonávat práci obsluhy.

Pro provoz zařízení jsou v případě 2 směnného provozu zapotřebí 2-3 zaškolení zaměstnanci.
Předpokládá se, že v rámci zařízení budou zaškoleni minImálně 3 pracovnícI, aby byl zajištěn
každodenní provoz zařízení i během plánovaných dovolených a případných pracovních
neschopnostech.

Obsluha je povinna:

a) znát a dodržovat předpisy pro zajištění bezpečného provozu a plynulé údržby zařízení
k úpravě odpadu, zejména dodržovat provozní řád a návod k obsluze zařízen‘

b) kontrolovat provoz a udržovat obsiuhované zařízenív bezpečném a řádném stavu,
c) trvale udržovat pořádek a čistotu na pracovišti,
d) v případě poruchy nebo závady přI provozu odstavit zařízení a neprodleně tuto

skutečnost ohlásit nadřízenému,
e) Po ukončení směny předat zařízení svému nástupci a hlásit mu všechny mimořádné

události, které se vyskytly v průběhu směny,
f) vést provozní deník a zapisovat dle ustanovení PŘ,

id I WtIž1‘fAME Wits Emsy Sokitimw,as. 12 4420432 354 610
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g) neprodleně hlásit provozovateli okolnosti, které podstatně ztěžují obsluhu zařízení (např.
náhlou nevolnost),

h) podrobit se lékařským prohlídkám stanoveným zvláštními předpisy.

Provozovatel je povinen:

a) zajistit provoz zařízení v souladu s provozním řádem,
b) provádět preventivní a provozní údržbu a kontroly činnosti obsluhy,
c) zajistit, aby únikové cesty byly trvale volné a použitelné,
d) dozírat, aby v prostorách, kde je umístěno zařízení k úpravě odpadu, nebyly prováděny

práce nesouvisející sjeho provozem a údržbou a aby se zde nezdržovaly nepovolané
osoby,

e) zajistit obsluhu zařízení způsobilými a řádně poučenými pracovníky,
f) zajistit osobní ochranné pracovní prostředky pro pracovníky obsluhy a jejich používání

vyžadovat a kontrolovat,
g) zajistit stanovené lékařské prohlídky pro pracovníky obsluhy,
h) zajišťovat odstraňování závad a nedostatků,
i) označit dveře do prostor, kde je zařízení umístěno, informační tabulí s uvedením názvu

zařízení, druhu upravovaného odpadu, názvu a sídla provozovatele, jména osoby a
telefonního čísla osoby odpovědné za provoz zařízení, správního úřadu, který vydal
souhlas k provozování zařízení a s jeho provozním řádem a provozní dobu zařízení,

j) uschovávat provozní deník min. 5 let,
k) umístit na viditelném místě protipožární a poplachové směrnice, zásady první pomoci a

provozní řád.

4. Monitorování provozu zařízení:

U provozu zařízení se nepředpokládají žádné závažnější vlivy tohoto zařízení na okolí. V horní části
sterilizační komory jsou tři kapsy pro kontrolu sterilizace — pro umístění ampulek s mikroorganizmy.
Jejich použití je přímou a spolehlivou kontrolou účinnosti dekontaminačního procesu uvnitř komory,
jsou vystaveny stejným podmínkám jako sterilizovaný odpad. Sety pro takovou kontrolu obsahují
přibližně io~ populace Geobacilus stearothermophilus ATCC 7953. 0 výsledcích testů je činěn záznam
do provozního deníku.

5. Organizační zajištění provozu zařízení:

Veškerý odpad, určený pro dekontaminaci v zařízení Converter, se do komory přístroje vkládá včetně
obalu, ve kterém je shromažďován. Obsluze je zakázáno pytle s infekčním odpadem otevírat. Musí
být ihned vloženy do zařízení ke zpracování. V případě jakéhokoliv podezření, že odpad určený ke
sterilizací neodpovídá provoznímu řádu, musí obsluha zařízení ihned vyrozumět svého nadřízeného.
O těchto skutečnostech bude proveden záznam do provozního deníku.

Po úpravě je odpad shromažd‘ován na místě k tomu určeném v uzavřeném kontejneru. Z důvodu
zvýšené prašnosti se doporučuje, aby byl až do odvozu uložen v uzavřených plastových pytlích.

( Ventos Energy Solutions, as. TEL ~42O 412 354 610
Továrni 205 40601 Rumburk E-MAIL: info@ventos.cz
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6. Vedení evidence odpadů a provozního deníku

Provozovatel shromaždiště odpadu vede průběžnou evidenci o odpadech a způsobech nakládání
s nimi. Evidence je vedena písemně a elektronicky v programu, který splňuje požadavky na vedení
průběžné evidence dle ~ 21 Vyhlášky č.383/2001 Sb., ve znění pozdějších předpisů — v systému
Inisoft.

Do evidence je uváděno datum úpravy odpadu, název a zařazení odpadu do kategorie, jeho množství
a původce a dále příjemce upraveného odpadu.

Hlášení o produkci a nakládání s odpady bude elektronickou formou zasíláno v přenosovém
standardu dat o odpadech, které zveřejňuje MŽP, v požadovaném terminu, odboru životního
prostředí pověřeného obecního úřadu. V případě splnění podmínek pro zařazení do ISPOP, bude
hlášení zasíláno v předepsaném formátu do systému ISPOP (CENIA) a v případě splnění podmínek i do
Integrovaného registru znečištění (IRZ). Evidence je uchovávána Po dobu pěti let.

O provozu zařízení Converter musí být veden „Provozní deník“, který obsahuje denní záznamy:

a) časové využití zařízení vč. Jména pracovníka obsluhy,
b) množství odpadu přijatého k úpravě,
c) způsob naloženís odpady,
d) technické údaje o provozu zařízení a provedených údržbách zařízení,
e) provozní poruchy a havárie a způsob jejich odstranění,
f) stavební činnosti a činnosti jiných firem v prostoru umístění zařízení,
g) mimořádné události, veškeré návštěvy, prováděné kontroly, měření apod.,
h) změny pracovníků obsluhy,
I) záznamy kontrolních orgánů,
j) Do provozního deníku má právo nahlédnout a činit záznamy pracovníci obsluhy a jejich

nadřízení, statutární zástupce provozovatele, odpadový hospodář, pracovníci ČIŽP,
pracovníci krajského úřadu, pracovníci krajského hygienika, pracovníci ostatních státních
orgánů dle zvláštních předpisů.

7. Opatření k omezení negativních vlivů zařízení a opatření pro případ havárie:

Místnost/prostor, kde je zařízení umístěno, musí mít odpovídající kapacitu tak, aby byl umožněn
přístup z čelní strany a dále ze dvou bočních stran a tím běžný pracovní provoz zařízení a obsluhy.
Celá konstrukce se opírá o podlahu tak, aby byly vibrace dostatečně tlumeny. Tato opora umožňuje
přenášet vibrace z přístroje na základy budovy.

Provozovatel musí zajistit napojení na kanalizaci, případně ventilaci v provozní místnosti, prostor pro
skladování odpadu před Po zpracování.

Odpad před zpracováním musí být skladován odděleně od odpadu po sterilizaci. Pro eliminaci
prašnosti, úniku páry či kontaminace ovzduší během nakládání s odpadem, musí být případně prostor
opatřen ventilací tak, aby během hodiny byla zajištěna desetinásobná výměna vzduchu.

Provozovatel musí zajistit odpovídající způsob skladování výsledného produktu, a to s přihlédnutím
k faktu, že směs je suchá s hodnotou kolem 6900kCal/kg a navíc se mohou uvolňovat lehké částečky
přímo do vzduchu, které jsou vzhledem k charakteru směsi hořlavé.
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Negativní vlivy se u běžného provozu zařízení se nepředpokládají. Ve sterilizační komoře je udržován
mírný podtlak, aby v případě, že nebude komora těsnit, nedošlo k žádnému nebezpečnému úniku.

Pro případ havárie slouží mimo tento Provozní řád i další dokumenty, které jsou pro provoz zařízení
zpracovány. Jedná se zejména o Požární řád — zpracovaný odborně způsobilou osobou v požární
ochraně a vyvěšený v zařízení, Požární poplachové směrnice a dokumentace bezpečnosti a ochrany
zdraví při práci.

Objekt zařízení je vybaven havarijními prostředky pro případ likvidace případné havárie (únik
hydraulických kapaliny z lisu a drtiče) a přenosnými hasicími přístroji.

Mechanismus stavu nouze

V případě přerušení zpracování odpadu ještě před započetím sterilizační fáze, obsahuje zařízení
proceduru nouzového zpracování odpadu, kdy je do sterilizační komory vstříknuta dávka chlornanu
sodného. Teprve Po tomto zajištění je možno komoru bezpečně otevřít.

Koncentrace prostředku pro každou vsázku je řízena obsluhou na operačním panelu tak, aby byla
limitována nebezpečí lidského faktoru při zpracování nebezpečného odpadu.

Další všeobecné havarijní pokyny

a) požár — snažit se uhasit vzniklý požár např. za použití přenosných hasicích přístrojů. Dále
ihned přivolat hasiče —tel, 150

b) protržení obalu (rozsypání) — při případném úniku nebezpečného odpadu vše znovu uložit
do nepropustných obalů včetně použitých nástrojů a řádně uzavřít, obsluha musí mít
osobní ochranné pomůcky, zejména rukavice a ústní roušku

c) veškeré havarijní práce v zařízení musí být zaznamenány do provozního deníku.

8. Bezpečnost provozu a ochrana životního prostředí a zdraví lidu

V prostoru zařízení je přísně zakázáno konzumovat alkoholické nápoje nebo jiné omamné prostředky.
Vstup do místnosti je zakázán osobám, které jsou pod vlivem alkoholu nebo omamných látek.

Každý pracovník zařízení je povinen používat při práci pracovní oděv a ochranné prostředky.

Při práci je zakázáno jíst, pít a kouřit. Po práci a před jídlem je nutné umýt si ruce vodou a
dezinfekčním prostředkem. .

Všichni pracovníci jsou povinni podrobit se lékařské prohlídce a povinnému očkování.

Součástí vybavení skládky je lékárnička, minimálně jeden pracovník skládky musí být vyškolen jako
zdravotník.

V provozní budově je k dispozici sociální zařízení vybavené sprchou s teplou a studenou vodou, WC a
šatnou.
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Zajištění bezpečnosti práce v zařízení bude provádět odborná firma v poskytování služeb v oblasti
bezpečnosti a ochrany zdraví při práci.

Požární ochranu v zařízení bude zajišťovat odborně způsobilá firma v požární ochraně.

9. Doplňující údaje (dle Příl. 1 odst. 7 vyhl. MŽP Č. 383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání
s odpady, v platném znění)

A) Podrobná kvalitativní charakteristika odpadů umožňující jejich přijetí do zařízení

Infekční odpady jsou veškeré odpady z infekčních oddělení včetně zbytku jídel a odpady ze všech
prostorů, kde odpady mohou být infikovány infekčním činitelem v množství, které způsobuje, že
odpady je možno považovat za odpady s nebezpečnou vlastností infekčností. Do infekčních odpadů
lze dále zařadit např. použité chirurgické materiály, odpady z laboratoří, dialyzačních zařízení, použité
nemocniční podložky, pleny, odpady z laboratoří, kde se provádí mikrobiologická stanovení
(mikrobiologické kultury) apod. Specifikaci infekčních odpadu musí provést původce odpadu v
provozním rádu zařízení, a to pro jednotlivá pracoviště.

Do této skupiny odpadu patří i biologicky kontaminované odpady, které jsou kontaminovány lidskou
krví, sekrety nebo výkaly. Biologicky kontaminované odpady mohou být kontaminovány i podmíněně
patogenními nebo patogenními mikroorganismy. Mezi tyto odpady lze zařadit kontaminovaný
obvazový materiál, kontaminované pomůcky, infuzní nástroje bez jehly, obaly transfůzní krve,
pomůcky pro inkontinentní pacienty, materiály z plastu, kontaminované osobní ochranné pomůcky
personálu apod. V případě místa vzniku biologicky kontaminovaných odpadů ve zdravotnických
zařízeních, v domovech pro seniory nebo ústavech sociální péče je nutné vždy zvažovat riziko infekce.
U biologicky kontaminovaných odpadů nelze zcela vyloučit možnost přítomnosti infekčních činitelů.
Infekční odpady se nesmí překládat z jednoho obalu do jiného ani dodatečně třídit.

B) Suroviny využívané v zařízení (mimo přijímané odpady)

V případě přerušení zpracováni odpadu ještě před započetím sterilizační fáze, obsahuje zařízení
proceduru nouzového zpracování odpadu (mechanismus stavu nouze), kdy je do sterilizační komory
vstříknuta dávka chlornanu sodného.

Chlornan sodný (NaClO) — je kapalina slabě žluté až modré barvy. Patří do skupiny nebezpečných
látek. Má široké použití v chemickém průmyslu, pro bělení v textilním a papírenském průmyslu a pro
přípravu dezinfekčních roztoků.

Kvalitativní a parametry

Hustota c2° g/ml 1,27

Obsah aktivního chloru g/l min. 150

Obsah hydroxidu a uhličitanu sodného v přepočtu na NaOH g/l max. 15-20

Obsah železa (Fe) g/l max. 0,0005

Přístroj je napojen rovněž na vodovodní potrubí—vodu potřebuje pro vakuovou pumpu a pro čištění.
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C) Využitelné materiály nebo energie získávané v zařízení z odpadů

Výsledný materiál Je zařazen jako ostatní odpad kat. Číslo 19 12 10 je dodáván do zařízení na výrobu
energie ke spálení, protože energetická hodnota směsi je vysoká, kolem 6900 kCal/kg.
Případné energetické využití odpadu není předmětem této nabídky.

D) Energetická náročnost zařízení

Spotřeba elektrické energie zařízení je 0,4 — 0,6 kWh/ kg odpadu a spotřeba vody je 1,5—2 I ‚cyklus.
Spotřeba energií na provoz zařízení Converter bude hrazena investorem.

E) Odpady, odpadní vody a emise do ovzduší

Pára použitá v procesu dekontaminace musí být převedena přes čističku a kondenzována. Vně
čističky je clona separující vodu ze vzduchu. Vzduch, který vychází z clony, je vysušen ještě před tím,
než projde přes uhlíkový filtr a prachový 1litr. Vzduch, který po filtraci vychází je kompletně vysušený,
zbavený pachů a mikroorganismů.

Kondenzát se shromažďuje v tanku uvnitř pračky tak, aby mohl být opětovně mnohokrát použit poté,
co je filtrován a ochlazen ve výměníku, pro vodní pumpu a vstřikování vody do komory. Tento systém
významným způsobem redukuje spotřebu vody v procesu. Po skončení procesu je nadměrné
množství vody automaticky vypuštěno do kanalizace

Je nutné, aby jiná dodávka vody (externí chladič) ochladila kondenzát a zároveň se s kondenzátem
nesmíchala, aby mohla být voda použita opětovně k ohřívání nebo chlazeni

F) Hmotnostní podfl odpadů vystupujícfch ze zařízení ve vztahu k hmotnosti přijímaných
odpadů

V průběhu zpracování dochází k redukci hmotnosti až o 50% a k redukcI objemu až o 80% (Závisí na
skladbě odpadu). Výrazně je tak usnadněno následné skladování, nakiádání, přeprava a odstraňování
nebo další využití.

6) Technické parametry Convertoru H200
. kapacita 25-40 kg/hod
. Instalovaný příkon 75 kW
. proudl4oA
. velikost přístroje 1900 x 1250 x 1300 mm
. hmotnost přístroje 1420kg
. objem komory 200 I
. spotřeba el. energie 0,4 - 0,6 kWh/kg
. spotřeba vody 1,5—2 I ‚cyklus .
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10. Kalkulace:

H200 J________________
2 x Converter H200, 2x elektrorozvaděč

WRS externí chladič, vyrovnávací nádrž

Doprava, montáž zařízení, oživení, zaškolení

Celková cena bez DPH 12 492 000,- Kč

Cenová nabídka platí dva měsíce od data vystavení.

11. Platební podmínky

Kupní cena v CZK se kalkuluje na základě směnného kurzu EUR/CZK vyhlášeného Českou národní
bankou ke dni vypracování nabídky. Zrněna tohoto kurzu o více než 3% opravňuje Prodávajícího k
odpovídající změně kupní ceny, a to dle zrněny směnného kurzu ke dni uskutečnění zdanitelného
plnění.

12. Termín dodání

Termín dodávky 3 měsíce od objednání.

13. Závěr

® Součástí této nabídky nejsou stavební úpravy, projekční činnost, ani případné stavební řízení.
Výroba zařízení Converter H200 trvá 3 měsíce

o Uvedení do provozu včetně zkušebního provozu trvá max. 3 týdny od předání připraveného
stanoviště pro Converter H200.

o Zaškolení obsluhy trvá 5 pracovních dní.

V Praze dne 3.6.2020
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~vateIích

Společnost Ventos Energy Solutions, a.s~, se sídlem Tovární čp. 205. Rumburk. 408 01
okres Děčín. IC 25028324. tímto v souvislostí s veřejnou zakázkou Likvidace
zdravotnického odpadu~, konkrétně a Cástí I VZ ‚~Dodávka 2ks zařízení pro likvidaci
zdravotnického odpadu~, zadavatele Oblastní nemocníce Kolín. as., nemocnice
Středočeského kraje.

čestně prohlašuje,

že nevyuž~e ve své nabídce pomoci poddodavatele, tj. nebude plnit předmět veřejné
zakázky s pomocí poddodavatele, a zároveň prohlašuje, že není poddodavatelem, jehož
prostřednictvím jiný dodavatel v tomtéž zadávacím řizení prokazuje kvalifikaci.

V Rumburku, dne~ OEř
~ Efl~r~y~

‘~‘~‘ ~DS
~‘E~ 2~ Z4. ~

Ing. Michal~~.. ~j~enstva

~~
~ ~

—

ing. Petr Hanek, člen představenstva



Doložka konverze do dokumentu obsaženého v datové zprávě

Tento dokument, který vznikl převedením vstupu v listinné podobě do podoby elektronické pod
pořadovým číslem 403373_001200, skládající se z 1 listů, se doslovně shoduje s obsahem vstupu.

Vstup bez viditelného prvku.

Jméno a příjmení osoby. která konverzi provedla:

Vystavil: Česká pošta, s.p,
Pracoviště: Rumburk
Ceská pošta, s.p. dne 11.09.2020

~~H
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